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Analog 3-Hand - SR5008, SR5010, SR5040, SR5042, SR5043, SR5048, 
SR5105, SR5106, SR5110, SR5113, SR5114, SR5120, SR5122, SR5123, 
SR6022, SR6023, SR6024, SR6026, SR6027, SR6028, SR6029, SR6032, 
SR6034, SR6035, SR6071, SR6073, SR6075, SR6079, SR6080, SR6091, 
SR6092, SR6122, SR6123, SR6144, SR6145, SR6147, SR6148, SR6151, 
SR6152, SR6153, SR6154, SR6164, SR6165, SR6172, SR9020, SR9021, 
SR9022, SR9023, SR6183, SR6177, SR6178, SR6179, SR6180, SR6181, 
SR6182, SR5125, SR5127, SR5126, SR6176, SR5128, SR5129, SR5130, 
SR5131, SR5134, SR5135, SR5136, SR5137, SR5140, SR5141, SR5143, 
SR5145, SR6189, SR6190, SR6191, SR6192, SR6196, SR6197, SR6198, 
SR6199, SR6200, SR6201, SR6207, SR6209, SR6212, SR6213, SR6214, 
SR9028, SR9029, SR9030, SR9033, SR9034, SR9035, SR9036, SR9037, 
SR9038, SR9039, SR9040

1 2

Ajustar la Hora
1. Tira de la corona hasta la posición 2.
2. Gire la corona para ajustar la hora correcta.
3. Vuelve la corona a la posición 1.
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Fecha del Reloj - SR5021, SR5022, SR5076, SR6049, 
SR6050, SR6052, SR6053, SR6101, SR6169, SR6170, 
SR6171, SR5138, SR5139

1  2  3

Fecha

Cambio de Fecha
1. Tira de la corona hasta la posición 2.
2.  Gira la corona en uno u otro sentido y establece la fecha del día 

anterior. La dirección en la que se mueve la fecha varía según el 
modelo del reloj.

Ajustar la Hora
1. Tira de la corona hasta la posición 3.
2.  Gira la corona en uno u otro sentido para que el tiempo avance y 

continúa hasta que el día cambie al día actual. 
3. Establece el horario correcto. 
4. Vuelve la corona a la posición 1.
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VJ53A Day/Date Watch - SR5000, SR5002, SR5003,

Día

Fecha

Ajuste de Fecha
1. Tire de la corona a la posición 2.
2.  Gírela en contra de las manecillas del reloj y ajuste la fecha en el 

día anterior al deseado.

Ajuste del Día
Con la corona todavía en la posición 2, gírela en el sentido de las 
manecillas y fije en el día anterior.

Ajuste de la Hora
1. Tire de la corona a la posición 3.
2.  Gírela en contra de las manecillas para adelantar la hora y continúe 

hasta que cambie al día y fecha deseados
3. Fije la hora correcta.
4. Presione la corona a la corona a la posición 1.
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HFT-183 Análoga Digital - SR6001, SR6002, SR6004, 
SR6166, SR6167,

Luz de Fondo EL 

Modo

Calendario

Alarma

A

B

D

C

Formatos 12/24 horas
•  En el modo Hora, presiona “B” para alternar entre los formatos de 

12 y 24 horas.

Luz de Fondo EL
• Presiona “C” para activar la iluminación por 3 segundos 

Encendido/Apagado de Alarma y Alerta
1.  En el modo Hora, mantén presionado “C”, y a la vez presiona “D” 

para Encender/Apagar Alarma.
2.  Para probar el tono de la Alarma, presiona “C” y luego mantén 

presionado “D”. La Alarma sonará.
3. Presiona “C” para desactivar el sonido de la Alarma.
4.  Para activar/desactivar la Alerta, presiona “C” y mantén presionado, 

y también presiona “B”.
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5. Suelta “C” para regresar al modo Hora Normal. 

Ajustar la Hora
1.  En el modo Hora, presiona “B” tres veces, días y segundos 

parpadearán. 
2. Presiona “D” para reiniciar los segundos a “00”. 
3.  Presiona “C” una vez para seleccionar los minutos, luego presiona 

“D” para que  los minutos avancen. 
4.  Presiona “C” dos veces para seleccionar la hora, luego presiona “D” 

para que la hora avance.
5.  Presiona “C” tres veces para seleccionar mes o fecha, luego 

presiona “D” para avanzar. 
6.  Presiona “C” cuatro veces para seleccionar mes o fecha, luego 

presiona “D” para avanzar.
7.  Presiona “C” cinco veces para seleccionar día, luego presiona “D” 

para avanzar. 
8. Presiona “C” una vez para salir del modo Ajustar Hora.

Hora 12/24 horas
1.  Presiona “B” tres veces, luego presiona “C” para seleccionar AM/

PM y el formato 12/24 horas. Presiona “D” para avanzar. 
2. Presiona “B” para salir del modo de Ajuste 12/24 horas.

Programar la Alarma
1.  En el modo Hora, presiona “B” dos veces para seleccionar día y 

hora, luego presiona “D” para avanzar. 



7

2.  Presiona “C” para cambiar a ajustes de minuto, luego presiona “D” 
para que los minutos avancen. 

3. Presiona “B” para salir del modo Ajustes de Alarma.

Temporizador
1. En el modo Hora, presiona “B” para ingresar al modo Temporizador. 
2. Presiona “D” para iniciar/detener el Temporizador. 
3.  Para el Tiempo Fraccionado, presiona “C” mientras el Temporizador 

está contando. Para salir de Tiempo Fraccionado, presiona “C” 
otra vez. 

4. Presiona “D” para detener el Temporizador, luego “C” para reiniciar. 

HFT-2344 DIGITAL - SR1032, SR1033

Luz d Fondo EL

Modo

Iniciar Detener  
Temporizador

Reiniciar
Temporizador

A

B

D

C

MON 12-1 8

1o:28
42

A
P

Alternar Entre Modos
•  Presiona “B” para alternar entre los modos en el siguiente orden: 

Hora, Alarma, Temporizador, Temporizador de Cuenta Regresiva
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Luz de Fondo EL
•  Para activar la iluminación de la pantalla por 3 segundos, presiona 

“A”.

Ajustar la Hora
1.  En el modo Hora, mantén presionado “C” durante 3 segundos para 

seleccionar segundos. Presiona “D” para reiniciar los segundos 
a “00”.

2.  Presiona “B” para seleccionar minutos, presiona “D” para adelantar 
los minutos. 

3.  Presiona “B” para seleccionar hora, presiona “D” para adelantar 
la hora. 

4.  Presiona “B” para seleccionar 12/24 Horas, presiona “D” para 
cambiar al formato de 12 o 24 horas. 

5.  Presiona “B” para seleccionar mes, presiona “D” para adelantar 
el mes. 

6.  Presiona “B” para seleccionar fecha, presiona “D” para adelantar 
la fecha. 

7.  Presiona “B” para seleccionar día, presiona “D” para adelantar 
el día. 

8. Presiona “C” para salir del modo Ajuste de Hora. 

Alarm/Chime Setting Mode
1. Press “D” to toggle Alarm and or Chime ON/OFF.
2.  Press and hold “C” for 3 seconds to enter Alarm setting mode, hour 

will be flashing. Press “D” to advance hour.
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3. Press “B” to select minutes, then press “D” to advance minutes.
4. Press “C” to exit Alarm Setting mode

Temporizador
1. Presiona “D” para iniciar/detener el Temporizador.
2.  Con el Temporizador corriendo, presiona “C” para ingresar/salir del 

modo Tiempo Fraccionado. 
3. Presiona “D” para detener el Temporizador. 
4. Presiona “C” para reiniciar el Temporizador. 

Temporizador de Cuenta Regresiva 
1.  En el modo Temporizador de Cuenta Regresiva, Presiona “C” y 

mantén presionado por 3 segundos para ingresar al modo Ajuste 
de Cronómetro. Las Horas parpadearán, luego presiona “D” para 
cambiar las horas. 

2.  Presiona “B” para seleccionar los minutos, luego presiona “D” 
para adelantar. 

3.  Presiona “C” para salir del modo Ajuste de Cronómetro y regresar a 
la pantalla del Temporizador de Cuenta Regresiva. 

4. Presiona “D” para iniciar/detener el Temporizador. 
5. Con el Temporizador detenido, presiona “C” para reiniciar. 

Modo de Hora Dual (Ajustar Huso Horario Secundario, 
T2) 
1.  En el modo Hora, presiona “D” para alterar entre la pantalla de hora 

primaria y hora secundaria (T2).
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2.  Para ingresar al modo de Ajuste de T2, alterna a T2, luego presiona 
“C” y mantén presionado por 3 segundos.  

3.  Los minutos parpadearán, luego presiona “D” para cambiar los 
minutos. 

4.  Presiona “B” para seleccionar hora, luego presiona “D” para 
cambiar la hora. 

5. Presiona “C” para salir del Modo Ajuste de T2.
4. Press “C” to exit T2 Setting Mode.

MD11258T(R) Y121E4 Análoga Digital - SR1040, SR1042

A

B

D

C
1o:2842Pm

Reiniciar  
Temporizador

Modo Luz de Fondo EL

Iniciar/Detener 
Temporizador

Ajustar Hora Análoga
• Tira de la corona y gírala para ajustar las manillas de hora y minutos.
• Regresa la corona a la posición normal una vez que la hora sea 
la correcta. 
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Alternar Entre Modos
• Presiona “B” para alternar entre los modos en el siguiente orden: 
Hora, Alarma, Temporizador, Hora Dual

Luz de Fondo EL 
• Para que la pantalla se ilumine 3 segundos, presiona “C”

Ajustar la Hora
1.  En el modo Hora, presiona “A” y mantén presionado hasta que los 

segundos comiencen a parpadear, luego presiona “D” para reiniciar 
los segundos a “00”.

2.  Presiona “B” para seleccionar hora, luego presiona “D” para 
cambiarla. Si mantienes “D” presionado la hora avanzará más 
rápido. 

3.  Repite el paso 2 para ajustar Minutos, Mes, Fecha, Día, Formato 
12/24 Horas.

4. Presiona “A” para salir del modo Ajuste de Hora. 

Encendido/Apagado de Alarma y Alerta
•  En el modo Alarma, presiona “D” para encender/apagar el sonido 

de Alarma y Alerta en la siguiente secuencia: Alarma y Alerta 
APAGADA, Alarma ENCENDIDA, Alerta ENCENDIDA, Alarma y 
Alerta ENCENDIDA. 

•  La alarma sonará a la hora programada durante 60 segundos si el 
sonido está ENCENDIDO. Se silencia apretando cualquier botón. 
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Programar la Alarma 
1.  En el modo Alarma, presiona “A” para seleccionar hora, luego 

presiona “D” para cambiar la hora. Mantén presionado “D” para 
adelantar la hora más rápido. 

2. Repite el paso 2 para ajustar los minutos
3. Presiona “A” para salir del modo de Ajuste de Alarma.

Temporizador
1. En el modo Temporizador, presiona “D” para iniciar/detener la 
cuenta. 
2. Presiona “A” para reiniciar el Temporizador. 
3. En el modo de Temporizador, presiona “A” para ingresar/salir del 
Tiempo Fraccionado. 
4. Presiona “D” para detener el Temporizador y “A” para salir del 
modo Temporizador. 

Ajustar Hora Dual 
1. En el modo Hora Dual, presiona “A” para seleccionar hora, luego 
presiona “D” para adelantar la hora. Mantén “D” presionado para que 
la hora avance más rápido.
2. Presiona “B” para seleccionar minutos, luego presiona “D” para 
adelantar los minutos. Mantén “D” presionado para adelantar los 
minutos más rápido. 
3. Presiona “A” para salir del modo Ajuste de Hora Dual. 
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MD08181N DIGITAL - SR1006, SR1008

A

B

D

C

1o:28
42

WE 18
P

Modo Luz de Fondo EL 

Iniciar/Detener 
Temporizador

Reiniciar
Temporizador

Alternar Entre Modos
• Presiona “B” para alternar entre los modos en el siguiente orden: 
Hora, Alarma, Temporizador, Hora Dual

Luz de Fondo EL
• Para hacer que la pantalla se ilumine por 3 segundos, presiona “C”

Alternar Entre Formatos de 12/24 Horas
• Presiona “A” para alternar entre los formatos de 12 o 24 Horas

Ver Calendario
• Presiona “D” y mantenlo presionado para ver Año, Mes, Fecha
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Ajustar la Hora
1.  En el modo Hora, presiona “A” y mantenlo presionado hasta que los 

segundos parpadeen, luego presiona “D” para reiniciar a “00”.
2.  Presiona “B” para seleccionar hora, luego presiona “D” para 

adelantar la hora. Mantén “D” presionado para que la hora avance 
más rápido.

3.  Repite el paso 2 para ajustar las demás funciones en el siguiente 
orden: Minutos, Año, Mes, Fecha. El día de la semana se 
seleccionará automáticamente. 

4. Presiona “A” para salir del modo Ajuste de Hora.

Encendido/Apagado de Alarma y Alerta
•  En el modo Alarma, presiona “D” para ENCENDER/APAGAR la 

Alarma y Alerta en el siguiente orden: Alarma y Alerta APAGADA, 
Alarma ENCENDIDA, Alerta ENCENDIDA, Alarma y Alerta 
ENCENDIDA.

•  La alarma sonará a la hora programada durante 60 segundos. Se 
silencia apretando cualquier botón. 

Programar la Alarma 
1.  En el modo Alarma, presiona “A” para seleccionar hora, luego 

presiona “D” para adelantar la hora. Mantén presionado “D” para 
adelantar la hora más rápido. 

2.  Presiona “B” para seleccionar minutos, luego presiona “D” para 
adelantar los minutos. Mantén presionado “D” para adelantar los 
minutos más rápido.
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3. Presiona “A” para salir del modo de Ajuste de Alarma.

Temporizador 
1.  En el modo Temporizador, presiona “D” para iniciar/detener el 

Temporizador. 
2. Presiona “A” para reiniciar el Temporizador. 
3.  En el modo de Temporizador, presiona “A” para ingresar/salir del 

Tiempo Fraccionado. 
4. Presiona “D” para detener el Temporizador y “A” para reiniciar.

Ajustar Hora Dual 
1.  En el modo Hora Dual, presiona “A” para seleccionar hora, luego 

presiona “D” para adelantar la hora. Mantén “D” presionado para 
que la hora cambie más rápido.

2.  Presiona “B” para seleccionar minutos, luego presiona “D” para 
adelantar los minutos. 

3. Presiona “A” para salir del modo Ajuste de Hora Dual.
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MD7133 DIGITAL - SR2011

Reiniciar 
Temporizador

Modo Luz de Fondo 
EL 

Iniciar/Detener 
TemporizadorA

B

D

C

WE 18
PM

1o:28
42

Alternar Entre Modos
•  Presiona “B” para alternar entre los distintos modos: Hora, Alarma, 

Temporizador, Hora Dual.

Formato 12/24H
•  En el modo Hora, presiona “A” para alternar entre los formatos de 

12 y 24 horas.

Calendario
•  En el modo Hora, presiona “D” y mantén presionado para ver el 

Año, Mes y Fecha.

Luz de Fondo EL
•  Presiona “C” para que la luz de la pantalla se encienda por 3 

segundos.
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Programar la Alarma
1.  En el modo Alarma, presiona “A” para seleccionar hora, luego 

presiona “D” para cambiar la hora. Mantén presionado “D” para 
cambiar la hora más rápido.

2.  Presiona “B” para seleccionar minutos, luego presiona “D” para 
cambiar los minutos. Mantén presionado “D” para cambiar los 
minutos más rápido.

3. Presiona “A” para salir del modo de Ajuste de Alarma.

Encendido/Apagado de Alarma y Alerta
•  En el modo Alarma, presiona “D” para encender/apagar la alarma 

y la alerta en el siguiente orden: Apagar Alarma/Alerta, Encender 
Alarma, Encender Alerta, Encender Alarma/Alerta.

Temporizador
1.  En el modo Temporizador, presiona “D” para iniciar la cuenta de 

tiempo, presiona “D” otra vez para detener la cuenta de tiempo.
2. Presiona “A” para reiniciar el temporizador.
3.  Para utilizar el tiempo fraccionado, presiona “D” para iniciar el 

Temporizador, luego presiona “A” para ver el Tiempo Fraccionado 
(El Temporizador continuará corriendo internamente).

4.  Presiona “A” para borrar el Tiempo Fraccionado y continuar con 
el Temporizador.

5. Presiona “D” para detener el Temporizador.
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Hora Dual
1.  En el modo Hora Dual, presiona “A” para seleccionar hora, luego 

presiona “D” para adelantar la hora. Mantén “D” presionado para 
adelantar la hora más rápido.

2.  Presiona “B” para seleccionar minutos, luego presiona “D” para 
adelantar los minutos. Si presionas una vez, el reloj avanzará 
“30” minutos.

3. Presiona “A” para salir del modo Ajuste de Hora Dual.

ED0368 DIGITAL - SR2021, SR2022, SR2027

Fecha

Hora Minutos

Luz de Fondo 
EL

A

B

D

C

18

1o:28
42

Ajustar la Hora
1.  Presiona “A” para adelantar la Fecha. Mantén presionado “A” para 

adelantar la Fecha a mayor velocidad. 
2.  Presiona “B” para adelantar la Hora. Mantén “B” presionado para 

adelantar la Hora a mayor velocidad. 
3.  Presiona “C” para adelantar los Minutos. Mantén “C” presionado 

para adelantar los Minutos a mayor velocidad. 



19

Luz de Fondo EL
• Presiona “D” para iluminar la pantalla por 3 segundos.

HFT-3454 DIGITAL - SR1019, SR1022, SR1117, SR1121

Luz de Fondo 
EL

Modo Reiniciar Temporizador

Iniciar/Detener 
Temporizador

A

B

D

C
42

WE 12-1 8

1o:28

Alternar Entre Modos
•  Presiona “B” para alternar entre los modos en el siguiente orden: 

Hora, Alarma, Temporizador, Hora Dual

Luz de Fondo EL
• Para hacer que la pantalla se ilumine por 3 segundos, presiona “C”

Ajustar la Hora
1.  En el modo Hora, presiona “C” para seleccionar los segundos, 

luego presiona “D” para reiniciar a “00”.
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2.  Presiona “C” para seleccionar hora, luego presiona “D” para 
adelantar la hora. (La “H” en la pantalla representa al formato de 
24H, “A” y “P” representan el formato 12H).

3. Repite el paso 2 para ajustar Minutos, Mes, Día y Fecha. 
4. Presiona “B” para salir de Ajuste de Hora.

Encendido/Apagado de Alarma y Alerta
1.  En el modo de alarma, presione “D” para alternar entre los ajustes 

para ENCENDER o APAGAR la Alarma y la Alerta. 
2.  La alarma sonará a la hora programada durante 60 segundos. Se 

silencia apretando cualquier botón. 
3. Otra vez 5 minutos más tarde durante 20 segundos. 

Programar la Alarma
1. En el modo Alarma, presiona “C” para seleccionar hora o minuto, 
luego presiona “D” para adelantar el ítem seleccionado.
2. Presiona “C” para salir del modo Ajuste de Alarma.

Temporizador 
1. En el modo Temporizador, presiona “D” para iniciar/detener el 
Temporizador. 
2. Presiona “C” para reiniciar el Temporizador. 
3. En el modo de Temporizador, presiona “C” para ingresar/eliminar el 
Tiempo Fraccionado. 
4. Presiona “B” para salir de Tiempo Fraccionado.
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5. Presiona “B” para salir del modo Temporizador. Si el Temporizador 
no se detiene antes de salir, continuará contando en segundo plano.  

MS057 - SR2016, SR2017, SR2019, SR2020, SR2063, 
SR2099

Reinicio del 
cronómetro

Modalidad Luz de fondo EL

Iniciar / Detener 
el Cronómetro

A

B

D

C

WE 18
PM

1o:28
42

Para cambiar de Modalidad
• Oprima “B” para avanzar a las distintas modalidades: Hora, Alarma, 
Cronómetro, Hora Dual

Formato de 12/24H
• En la modalidad de la Hora, oprima “A” para alternar entre los 
formatos de 12 y 24 Horas.

Calendario
• En la modalidad de la Hora, mantenga oprimido “D” para mostrar el 
Año, el Mes y la Fecha.
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Luz de fondo EL*
• Oprima “C” para iluminar la esfera durante 3 segundos

Ajuste de la Hora
1.  En la modalidad de la Hora, mantenga oprimido “A” para seleccio-

nar los segundos (los segundos parpadean).
2. Oprima “D” para regresar los segundos a “00”.
3.  Oprima “B” para seleccionar la Hora, después oprima “D” para 

avanzar la hora.  Oprimir “D” de continuo avanzará la hora con 
más rapidez.

4.  Repita el paso 3 para terminar de ajustar la hora en el siguiente 
orden: Segundos, Hora, Minuto, Año, Mes y Fecha

5. Presione “A” para salir del modo de ajuste de hora.

Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “A” para seleccionar la hora, 

después oprima “D” para avanzar la hora.  Oprimir “D” de continuo 
avanzará la hora con más rapidez.

2.  Oprima “B” para seleccionar los minutos, después oprima “D” para 
avanzar los minutos.  Oprimir “D” de continuo avanzará los minutos 
con más rapidez.

3. Oprima “A” para salir de la modalidad de Ajuste de la Alarma.
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Activar / Desactivar la Alarma y el Timbre
•  En la modalidad de Alarma, oprima “D” para activar / desactivar la 

alarma y el timbre en el siguiente orden: Alarma / Timbre desac-
tivados, Alarma activada, Timbre activado, Alarma / Timbre activados

Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

tiempo transcurrido, oprima “D” de nuevo para detener el tiempo 
transcurrido.

2. Oprima “A” para reiniciar el cronómetro.
3.  Para Conteo de Intervalo, oprima “D” para iniciar el Cronómetro, 

después oprima “A” para mostrar el Conteo de Intervalo (el 
Cronómetro sigue contando internamente).

4.  Oprima “A” para borrar el Conteo de Intervalo y continuar con el 
Cronómetro.

5. Oprima “D” para detener el Cronómetro.

Hora Dual
1.  En la modalidad de Hora Dual, oprima “A” para seleccionar la hora, 

después oprima “D” para avanzar la hora.  Oprimir “D” de continuo 
avanzará la hora con más rapidez.

2.  Oprima “B” para seleccionar los minutos, después  oprima “D” para 
avanzar los minutos.  Oprimiendo una vez avanza los minutos 
por “30”.

3. Salga del ajuste de Hora Dual, oprimiendo “A”.
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08407-YP(MD08172)-A4-E1 - SR1079, SR1080

REESTABLECER

MODO EL RETROILUMINACIÓN

INICIAR/DETENER

Alternar entre todos los modos.
•  Pulse “B” para alternar entre los modos en el siguiente orden: 

Tiempo, cronógrafo/cuenta regresiva/alarma

EL Retroiluminación
•  En cualquier modo, pulse “C” para iluminar la pantalla durante 3 

segundos.

Configuración de la hora y calendario
•  Formato 12/24 horas: En el modo de hora normal, pulse “D” para 

cambiar entre los formatos de 12 y 24 horas.  
•  Tiempo: En el modo de hora normal, mantenga pulsado “A” hasta 

que los segundos empiezan a parpadear.
• Pulse “D” para reiniciar los segundos.
• Pulse “B” para cambiar a la siguiente selección.
•  Pulse “D” para avanzar el número.  Pulse y mantenga presionado 

para un avance rápido.
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•  Repita los pasos 3 y 4 en la siguiente secuencia: Segundos/horas/
minutos/año/mes/fecha.

•  Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.  
(El día de la semana aparece automáticamente de acuerdo con el 
ajuste del mes y de la fecha).

Cronógrafo
•  Tiempo de vuelta: En el modo de cronógrafo, pulse “D” para iniciar 

el cronógrafo.
• Para detener el cronógrafo, pulse “D” nuevamente
• Pulse “A” para reiniciar el cronógrafo
•  Tiempo Partido: En el modo de cronógrafo, pulse “D” para iniciar 

el cronógrafo.
•  Pulse “A” para mostrar el tiempo partido, el tiempo del cronógrafo 

continuará internamente.
•  Pulse “A” para eliminar el tiempo partido y continuar a medida 

del tiempo.
• Repita los pasos 2 y 3 para medir el tiempo partido múltiple.
• Pulse “D” para parar el cronógrafo.

Cuenta regresiva
•  Cuando la cuenta regresiva llegue a cero, la alarma suena durante 

unos 60 segundos.  Pulse cualquier botón para silenciarla.
•  Ajustando el tiempo de cuenta regresiva: En el modo de cuenta 

regresiva, pulse “A” hasta la hora empiece a parpadear (parpadeo 
indica el modo de ajuste).
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•  Pulse “D” para avanzar la hora. Pulse y mantenga presionado para 
un avance rápido.

• Pulse “B” para cambiar a la siguiente selección.
•  Pulse “D” para avanzar.  Pulse y mantenga presionado para un 

avance rápido.
•  Repita los pasos 3 y 4 para seleccionar cuenta regresiva en la 

siguiente secuencia: Horas/minutos/segundos.
• Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.
•  Usando tiempo de cuenta regresiva: Pulse “D” para comenzar la 

cuenta regresiva.
• Para pausar la cuenta regresiva, pulse “D” nuevamente.

Configuración de la alarma
•  La alarma sonara al tiempo actual cada día por cerca de 60 

segundos.  Pulse cualquier botón para silenciarla.
•  Alarma y carillón:  En el modo de alarma, pulse “C” para seleccionar 

carillón/alarma 1/Alarma2/Alarma3/Alarma4/Alarma5
• En estado del carillón, pulse “D” a activar/desactivar el carillón.
•  En el estado de alarma1-Alarma5, pulse “D” para iniciar/detener 

la alarma.
•  Configuración de la alarma: En el modo de alarma, pulse “A” a 

parpadear la hora.  Aparecerá el indicador de alarma (parpadeo 
indica el modo de ajuste).

•  Pulse “D” para avanzar la hora.  Pulse y mantenga presionado para 
un avance rápido.

• Pulse “B” para seleccionar los minutos.
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•  Pulse “D” para avanzar los minutos.  Pulse y mantenga presionado 
para un avance rápido.

• Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.
• El ajuste y la operación de Alarma1-Alarma5 son igual.

Ajuste de la hora analógica
•  Saque la corona, déle vuelta para ajustar las manecillas de la hora 

y los minutos.
• Una vez que se haya fijado la hora, vuelva a colocar la corona.

15678-YP(MD15360)-A4A4-E - SR1082, SR1083

REESTABLECER

MODO EL RETROILUMINACIÓN

INICIAR/DETENER

Alternar entre todos los modos.
•  Pulse “B” para alternar entre los modos en el siguiente orden: 

Tiempo/cronógrafo/datos/cuenta regresiva/alarma/hora dual
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EL Retroiluminación
•  En cualquier modo, pulse “C” para iluminar la pantalla durante 3 

segundos.

Configuración de la hora y calendario
•  Calendario:  En el modo de hora normal, mantenga pulsado “D” para 

mostrar: Año/mes/fecha
•  Tiempo: En el modo de hora normal, mantenga pulsado “A” hasta 

que los segundos empiezan a parpadear.
• Pulse “C” o “D” para reiniciar los segundos.
• Pulse “B” para cambiar a la siguiente selección.
•  Pulse “D” para avanzar el número.  Pulse y mantenga presionado 

para un avance rápido.  Pulse “C” para disminuir el número.  Pulse y 
mantenga presionado para un avance rápido.

•  Repita los pasos 3 y 4 en la siguiente secuencia: Segundos/horas/
minutos/año/mes/fecha/formato 12/24H

•  Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.  
(El día de la semana aparece automáticamente de acuerdo con el 
ajuste del mes y de la fecha).

Cronógrafo
•  Tiempo de vuelta: En el modo de cronógrafo, pulse “D” para iniciar 

el cronógrafo.
• Pulse “A” para parar el cronógrafo.
• Pulse “A” nuevamente para reiniciar el cronógrafo.
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•  Tiempo Partido: En el modo de cronógrafo, pulse “D” para iniciar 
el cronógrafo.

•  Pulse “D” nuevamente para mostrar el tiempo partido, el tiempo del 
cronógrafo continuará internamente.  Después de 2 segundos, la 
pantalla mostrará automáticamente el tiempo de ejecución.

• Repita el paso 2 para medir el tiempo partido múltiple.
• Pulse “A” para parar el cronógrafo.

Datos
• En el modo de datos, el reloj mostrará el tiempo de la primera vuelta.
• Pulse “D” para navegar los tiempos hacia adelante.
• Pulse “C” para navegar los tiempos hacia atrás.
•  Partido: En el modo de datos, pulse “A” para mostrar la hora del 

primer tiempo partido. 
• Pulse “D” para navegar los tiempos hacia adelante.
• Pulse “C” para navegar los tiempos hacia atrás.
•  Pulse “A” para entrar en el modo del cronógrafo en el estado de 

tiempo partido.

Cuenta regresiva
•  Cuando la cuenta regresiva llegue a cero, la alarma suena durante 

unos 60 segundos.  Pulse cualquier botón para silenciarla.
•  Ajustando el tiempo de cuenta regresiva: En el modo de cuenta 

regresiva, pulse “A” hasta la hora empiece a parpadear (parpadeo 
indica el modo de ajuste).
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•  Pulse “D” para avanzar la hora.  Pulse y mantenga presionado para 
un avance rápido.

• Pulse “B” para cambiar a la siguiente selección.
•  Pulse “D” para avanzar.  Pulse y mantenga presionado para un 

avance rápido.
•  Repita los pasos 3 y 4 para seleccionar cuenta regresiva en la 

siguiente secuencia: Horas/minutos/segundos.
• Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.
•  Usando tiempo de cuenta regresiva: Pulse “D” para comenzar la 

cuenta regresiva.
• Para pausar la cuenta regresiva, presione “A”. Luego presiona “D” 
para comenzar de nuevo.

Configuración de la alarma
•  La alarma sonara al tiempo actual cada día por cerca de 60 

segundos.  Pulse cualquier botón para silenciarla.
•  Alarma y carillón:  En el modo de alarma, pulse “A” para seleccionar 

carillón/alarma 1/Alarma2/Alarma3/Alarma4/Alarma5
• En estado del carillón, pulse “D” a activar/desactivar el carillón.
•  En el estado de alarma1-Alarma5, pulse “D” para encender/apagar 

la alarma.
•  Configuración de la alarma: En el modo de alarma, pulse “A” 

a parpadear la hora.  Aparecerá el icono indicador de alarma 
(parpadeo indica el modo de ajuste).
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•  Pulse “D” para avanzar la hora.  Pulse y mantenga presionado 
para un avance rápido.  Pulse “C” para disminuir la hora.   Pulse y 
mantenga presionado para un avance rápido.

• Pulse “B” para seleccionar los minutos.
•  Pulse “D” para avanzar los minutos.  Pulse y mantenga presionado 

para un avance rápido.  Pulse “C” para disminuir los minutos.   Pulse 
y mantenga presionado para un avance rápido. 

• Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.
• El ajuste y la operación de Alarma1-Alarma5 son igual.

Hora Dual
•  En el modo de hora dual, pulse “A” hasta la hora empiece a 

parpadear (parpadeo indica el modo de ajuste).
•  Pulse “D” para avanzar la hora.  Pulse y mantenga presionado 

para un avance rápido.   Pulse “C” para disminuir la hora.   Pulse y 
mantenga presionado para un avance rápido. 

• Pulse “B” para seleccionar los minutos.
•  Pulse “C” o “D” para cambiar los minutos (una presión aumentará 

por 30 minutos).
• Cuando todos los ajustes son completos, pulse “A” para confirmar.
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6 digit + QA HFT-2637 - SR1073, SR1074, SR1119

LUZ

MODALIDAD

INICIAR / 
DETENER

REINICIAR

FR

Alternar a través de todas las modalidades
•  Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 

siguiente orden: Hora/ Cronómetro/ Alarma/ Ajuste de la Hora
 
Luz de fondo EL* (*EL = Electroluminiscencia)
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos
 
Ajuste de la hora y el calendario
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “D” para regresar los 

segundos a “00”.
2.  Oprima “C” para seleccionar los ajustes en el siguiente orden: 

Minuto/ Hora/ Día/ Mes/ Día de la semana/ Segundos
3.  Oprima “D” para avanzar cada selección. (Cuando se cambia la 

selección Hora, una “H” indicará el formato de 24 horas; “A” o “P” 
indicará el formato de 12 horas.)

4. Cuando complete todos los ajustes, oprima “B” para confirmar.
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Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Hora normal, oprima “C” para seleccionar 

“Hora” o “Minuto”.
2. Oprima “D” para ajustar y “B” para confirmar.
3.  En la modalidad de Hora normal, mantenga oprimido “C” y oprima 

“D” para alternar entre Alarma/ Timbre activado (ON)/ Timbre 
desactivado (OFF).

4.  Cuando suene la alarma, oprima “C” para detenerla y “D” para 
Repetir. La alarma sonará de nuevo en 5 minutos.

 
Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “D” para Iniciar/ Detener, 

después oprima “C” para reiniciar.
2.  Para activar el cronómetro en segundo plano, oprima “B” para 

volver a la Modalidad de Hora Normal.
3.  Después oprima “D” en la Modalidad de Cronómetro para detener 

el conteo.  Oprima “C” para reiniciar el Cronómetro.

Ajuste de la hora analógica 
1.  Tire de la corona hasta el primer clic, entonces gírela para ajustar 

las manecillas del horario y el minutero a la hora deseada.
2. Empuje la corona de nuevo hasta la posición normal.



34

12 Digit QA HFT-2636 - SR1077

LUZ

MODE

INICIAR / 
DETENER
REINICIAR

Alternar a través de todas las modalidades
•  Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 

siguiente orden: Hora/ Cronómetro/ Alarma/ Ajuste de la Hora
 
Luz de fondo EL* (*EL = Electroluminiscencia)
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos
 
Ajuste de la hora y el calendario
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “D” para regresar los 

segundos a “00”.
2.  Oprima “C” para seleccionar los ajustes en el siguiente orden: Hora/ 

Minuto/ Mes/ Fecha/ Día de la semana
3. Oprima “D” para avanzar cada selección.
4. Cuando complete todos los ajustes, oprima “B” para confirmar.

Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “D” para alternar a través de 

Alarma / Timbre activado (ON)/ Timbre desactivado (OFF).
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2.  En la modalidad de Alarma, oprima “C” para seleccionar “Hora” o 
“Minuto” y “D” para avanzar el ajuste.   Oprima “B” para confirmar.

Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “D” para Iniciar/ Detener, 

después oprima “C” para reiniciar.

053 -BJ3475 - SR1069, SR1070

LUZ

MODALIDAD

INICIAR / 
DETENER

REINICIAR
CHRONOGRAPH

Alternar a través de todas las modalidades
•  Oprima “B” para pasar a todas las modalidades en el siguiente 

orden: Hora/ Cronómetro/ Alarma/ Hora Dual
 
Luz de fondo EL* (*EL = Electroluminiscencia)
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos
 
Ajuste de la hora y el calendario
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “C” para regresar los 

segundos a “00”.
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2.  Oprima “C” para seleccionar los ajustes en el siguiente orden: Hora/ 
Minuto/ Mes/ Fecha/ Día de la Semana/ Segundo

3. Oprima “D” para avanzar cada selección.
4.  Cuando complete todos los ajustes, oprima “B” para confirmar y 

salir de la modalidad de ajustes.
 
Configurar el formato de 12H/ 24H
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora con la Hora seleccionada, 

oprima “D” para alternar entre horas. 
2.  “A” y “P” indican AM y PM para la lectura de 12H, y “H” indica la 

lectura de 24H. 
 
Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “D” para alternar a través de 

Alarma/ Timbre activado (ON)/ Timbre desactivado (OFF).
2.  En Modalidad de Alarma oprima “C” hasta que parpadee la hora y 

oprima “D” para avanzar. (Oprima “D” de continuo para avanzar a 
mayor velocidad).

3. Oprima “C” para seleccionar los minutos, y “D” para avanzar. 
4. Oprima “B” para confirmar y salir de la modalidad de ajustes. 
5.  La alarma suena por 20 segundos, oprima “B” para Activar (ON)/ 

Desactivar (OFF) la función de Repetir.  Oprima “C” o “D” para 
silenciar la alarma.  Cuando la Alarma se silencia (para Repetir), 
sonará de nuevo en 5 minutos.
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Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “D” para Iniciar/ Detener, 

después oprima “C” para reiniciar.
2.  Para activar el cronómetro en segundo plano, oprima “B” para 

volver a la Modalidad de Hora Normal.
3.  En la modalidad de Cronómetro con el cronómetro en marcha, 

oprima “C” para empezar el conteo de intervalo, oprima “C” de 
nuevo para salir del conteo de intervalo.

4.  Después oprima “D” para salir del Conteo de Intervalo y detener el 
conteo. Oprima “C” para reiniciar el Cronómetro.

HFT-3338 - SR6065, SR6066, SR6067, SR6070, SR6168, 
SR6010, SR6012, SR6009, SR6013, SR6188, SR6205, SR6206

LUZ

MODALIDAD

INICIAR/ 
DETENER

REINICIAR 

Alternar a través de todas las modalidades
•  Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 

siguiente orden: Hora/ Cronómetro/ Alarma/ Ajuste de la Hora
 
Luz de fondo EL* (*EL = Electroluminiscencia)
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos
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Ajuste de la hora y el calendario
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “C” para regresar los 

segundos a “00”.
2.  Oprima “D” para seleccionar los ajustes en el siguiente orden: Hora/ 

Minuto/ Mes/ Día/ Día de la semana (cuando se ajusta la hora “H” 
aparecerá en el formato de 24 horas y “A” y “P” aparecerán para el 
formato de 12 horas).

3. Oprima “C” para avanzar cada selección.
4. Cuando complete todos los ajustes, oprima “B” para confirmar.
 
Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “C” para alternar a través de 

Alarma / Timbre activado (ON)/ Timbre desactivado (OFF).
2.  En la modalidad de Alarma, oprima “D” para seleccionar “Hora” o 

“Minuto” y “C” para avanzar el ajuste.  Oprima “B” para confirmar.
3.  Cuando suene la alarma, presione “C” o “D” para detenerla, 

presione “B” para posponer y el símbolo de alarma parpadeará. 
(Cuando Snooze está activado, la alarma sonará 5 minutos más 
tarde y se detendrá después de 20 segundos).

 
Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “C” para Iniciar/ Detener, 

después oprima “D” para reiniciar.
2.  Para entrar en Conteo de Intervalo, oprima “D” mientras el 

Cronómetro está en marcha, entonces oprima “C” para salir del 
Conteo de Intervalo y detener el conteo.
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3.  Oprima “D” para visualizar todos los registros de conteo y después 
oprima “D” de nuevo para regresar el Cronómetro a cero.

4.  Para operar el Cronómetro en un segundo plano, oprima “B” 
cuando esté contando.

HFT-3455 - SR5071, SR5072, SR5073, SR5149, SR5151

LUZ

MODALIDAD

INICIAR / DETENER

REINICIAR

Alternar a través de todas las modalidades
• Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 
siguiente orden: Hora / Cronómetro / Alarma / Ajuste de la Hora

Luz de fondo EL
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos 

Ajuste de la Hora y el Calendario
1. En la Modalidad de Hora Normal, oprima “B” para cambiar a la 
Modalidad de Ajuste de la Hora y los segundos parpadean.  Oprima 
“D” para regresar los segundos a “00”.
2. Oprima “A” para regresar los segundos a “00”.
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3. Oprima “B” para seleccionar los ajustes en el siguiente orden: Hora 
/ Minutos / Mes / Día / Día de la Semana / Segundos
4. Oprima “D” para avanzar cada selección.
5. Cuando se ajusta la hora se mostrará una “H” indicando que la 
hora se ajustará en formato de 24 Horas, o se mostrará “A” / “P” para 
indicar que la hora se ajustará en formato de 12 Horas.
6. Cuando complete todos los ajustes, oprima “C” para confirmar y 
regresar a la Modalidad de Hora Normal.

Ajuste de la Alarma
1. En la Modalidad de Hora Normal, oprima “B” para cambiar a la 
Modalidad de Alarma.
2. Oprima “C” para seleccionar la Hora, después oprima “D” para 
ajustarla.  Repita para ajustar los Minutos.
3. Oprima “C” para confirmar el ajuste de la Alarma, después oprima 
“B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.

Uso de la Alarma y el Timbre
1. En la Modalidad de Alarma, oprima “D” para alternar entre Alarma 

 y / o Timbre  ACTIVADOS (ON) / DESACTIVADOS  (OFF).  
Cuando la alarma está Activada, la función de Repetición también 
está activada.  (Usted puede silenciar la Alarma por 5 minutos a la 
vez, y la alarma deja de sonar después de 20 segundos).
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Cronómetro
1. En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para Iniciar/ Detener, 
después oprima “C” para reiniciar.
2. Para ver la Hora Normal, mientras el Cronómetro está en marcha 
en segundo plano, oprima “B”.
3. Para entrar en Conteo de Intervalo en la Modalidad de Cronómetro, 
inicie el Cronómetro oprimiendo “D”, después oprima “C” mientras 
está en marcha para dividir el conteo.  
4. Para salir del Conteo de Intervalo y detener el conteo, oprima “D”.
5. Oprima “C” para regresar a cero.

DIGITAL MD15370T - SR5116, SR5118

REINICIAR INICIAR / 
DETENER

LUZ DE  
FONDO EL

MODALIDAD
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Alternar a través de todas las Modalidades
•  Oprima “B” para alternar entre las modalidades en el siguiente 

orden: Hora Normal / Cronómetro / Alarma / Ajuste de la Hora 

Luz de fondo EL
•  En cualquier modalidad, oprima “C” para iluminar la pantalla durante 

3 segundos. 

Ajuste de la Hora y el Calendario
1.  Cambie a la Modalidad de Ajuste de la Hora, y los segundos 

parpadearán.
2. Oprima “D” para reiniciar los segundos.
3.  Oprima “A” para seleccionar ajustes en el siguiente orden: Minutos 

/ Hora / Día / Mes / Semana, luego oprima “D” para aumentar el 
número. (Mantenga oprimido “D” para aumentar los números con 
más rapidez).

4. Al ajustar la “Hora”, se puede seleccionar el formato de 12/24H.
5. Oprima “B” para salir de la Modalidad de Ajuste de la Hora.

Ajuste de la Alarma 
1. En la Modalidad de Alarma, oprima “D” para ajustar la “Hora”. 
2. Oprima “A” para seleccionar “Minutos” y “D” para ajustarlos. 
3. Oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal. 
4. Cuando suene la Alarma, oprima “A” para detenerla.
5.  Para posponer la Alarma, oprima “D”.  La Alarma sonará de nuevo 

en 5 minutos. 
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Alarma / Timbre
1.  En la Modalidad de Hora Normal, mantenga oprimido “A” para 

mostrar la hora de la Alarma.  
2.  Oprima “D” para alternar entre activar/ desactivar (ON/OFF) la 

Alarma/ el Timbre.

Cronómetro 
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “A” para regresar a cero.
3.  Para iniciar Conteo de Intervalo en la Modalidad de Cronómetro con 

el Cronómetro en marcha, oprima “A”.
4.  Para borrar el Conteo de Intervalo y continuar el conteo en el 

Cronómetro principal, oprima “A”.
5.  Para contar con el Cronómetro en segundo plano en la Modalidad 

de Hora Normal, oprima “D” para iniciar el Cronómetro, luego 
oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.

6.  Oprima “D” para detener el Cronómetro, luego oprima “A” para 
regresar a cero.
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DIGITAL HFT-1658 - SR1037, SR1035, SR1038, SR1118, 
SR5107, SR5109, SR5144, SR5152

REINICIAR

INICIAR / 
DETENER

LUZ DE  
FONDO EL

MODALIDAD

Alternar a través de todas las Modalidades
•  Oprima “B” para alternar entre las modalidades en el siguiente 

orden: Hora Normal / Alarma / Cronómetro / Ajuste de la Hora 

Luz de fondo EL
•  En cualquier modalidad, oprima “C” para iluminar la pantalla durante 

3 segundos. 

Formato de 12/24 horas
•  En la Modalidad de Hora Normal, oprima “D” para alternar entre los 

formatos de 12 / 24 Horas.

Ajuste de la Hora y el Calendario
1.  Cambie a la Modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “D” y los 

segundos parpadearán.
2. Oprima “D” para reiniciar los segundos.
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3.  Oprima “C” para seleccionar ajustes en el siguiente orden: Hora 
/ Minutos / Mes / Día / Día de la Semana, luego oprima “D” para 
aumentar el número. 

4.  Cuando termine, mantenga oprimido “B” para salir de la Modalidad 
de Ajuste de la Hora.

Ajuste de la Alarma 
1.  En la Modalidad de Alarma, oprima “D” para Activar (ON)/ 

Desactivar (OFF) la Alarma. 
2.  En la Modalidad de Alarma, oprima “C”, las horas parpadearán 

indicando la Modalidad de Ajuste de Alarma.
3. Oprima “D” para aumentar la hora. 
4.  Oprima “C” para seleccionar los minutos, y oprima “D” para 

aumentar el número. 
5.  Cuando complete todos los ajustes de la alarma, oprima “C” para 

confirmar y “B” para regresar a la Modalidad de Hora Normal.

Cronómetro 
1.  En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “C” para regresar a cero.
3.  Para iniciar Conteo de Intervalo en la Modalidad de Cronómetro con 

el Cronómetro en marcha, oprima “C”.
4. Para salir del Conteo de Intervalo y detener el conteo, oprima “D”.
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5.  Para contar con el Cronómetro en segundo plano en la Modalidad 
de Hora Normal, oprima “D” para iniciar el Cronómetro, luego 
oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.

6.  Oprima “D” para detener el Cronómetro, luego oprima “D” de nuevo 
para regresar a cero.

DIGITAL J8403 - SR6126, SR6127, SR6141, SR6142, 
SR6143, SR6202

REINICIAR

INICIAR / 
DETENER

LUZ DE  
FONDO EL

MODALIDAD

Alternar a través de todas las Modalidades
• Oprima “B” para alternar entre las modalidades en el siguiente 
orden: Hora Normal / Cronómetro / Alarma / Ajuste de la Hora 

Luz de fondo EL
•  En cualquier modalidad, oprima “A” para iluminar la pantalla durante 

3 segundos. 



47

Ajuste de la Hora y el Calendario
1.  Cambie a la Modalidad de Ajuste de la Hora, y los segundos 

parpadearán.
2. Oprima “D” para reiniciar los segundos.
3.  Oprima “C” para seleccionar ajustes en el siguiente orden: Minutos 

/ Hora / Día / Mes / Semana, luego oprima “D” para aumentar 
el número. 

4.  Al ajustar la “Hora”, una “H” indica formato de 24 Horas, “A” o “P” 
indica formato de 12 Horas.

5. Oprima “B” para salir de la Modalidad de Ajuste de la Hora.

Ajuste de la Alarma 
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “C” para seleccionar ajuste de 

“Hora” o “Minuto”. 
2. Oprima “D” para ajustar la función parpadeante. 
3.  Oprima “C” para confirmar el ajuste, y oprima “B” para volver a la 

Modalidad de Hora Normal. 
4. Cuando suene la Alarma, oprima “C” para detenerla.
5.  Para posponer la Alarma, oprima “D”. La Alarma sonará de nuevo 

en 5 minutos. 

Ver la Alarma y el Calendario
•  Oprima “C” para mostrar la Alarma, oprima “D” para mostrar la 

Fecha.
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Alarma / Timbre
1.  Oprima “C+D” para activar/ desactivar (ON/OFF) la Alarma. “ ” 

Indica que la alarma está activada.
2.  Oprima “C+B” para activar/desactivar (ON/OFF) el timbre. Cuando 

el timbre está activado, todos los días de la semana se muestran 
en la pantalla.

Cronómetro 
1.  En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “C” para regresar a cero.
3.  Para iniciar Conteo de Intervalo en la Modalidad de Cronómetro con 

el Cronómetro en marcha, oprima “C”.
4. Para salir del Conteo de Intervalo y detener el conteo, oprima “D”.
5.  Para ver en la pantalla todos los tiempos, oprima “C”, para borrar-

los, oprima “C” de nuevo.
6.  Para contar con el Cronómetro en segundo plano en la Modalidad 

de Hora normal, oprima “D” para iniciar el Cronómetro, luego 
oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.

7.  Oprima “D” para detener el Cronómetro, luego oprima “D” de nuevo 
para regresar a cero.
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DIGITAL BJ3059 - SR6158, SR6159

LUZ

MODE

REINICIAR

INICIAR / DETENER

Alternar a través de todas las Modalidades
•  Oprima “B” para alternar entre las modalidades en el siguiente 

orden: Hora normal / Segundos / Alarma / Cronómetro

Luz de fondo EL
•  En cualquier modalidad, oprima “A” para iluminar la pantalla durante 

3 segundos. 

Ajuste de la Hora y el Calendario
1.  En la Modalidad de Hora Normal, mantenga oprimido “C” hasta que 

los minutos parpadeen.
2. Oprima “D” para ajustar los minutos al valor deseado.
3.  Oprima “B” para seleccionar las modalidades restantes en el 

siguiente orden: Hora / 24 horas / Año / Mes / Fecha; después 
oprima “D” para ajustar cada una. 

4. Oprima “C” para salir de la Modalidad de Ajuste de la Hora.
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Ajuste de la Alarma
1. En la Modalidad de Alarma, oprima “A” y la hora parpadeará.
2.  Oprima “D” para ajustar la hora (oprima y mantenga oprimido “D” 

para ajustar la hora a mayor velocidad).
3. Oprima “B” para seleccionar Minutos, oprima “D” para ajustarlos.
4. Oprima “A” para salir del ajuste de la Alarma.
5. Repita los pasos 1 a 4 para ajustar hasta 5 Alarmas.

Alarma / Timbre
1. En la Modalidad de Alarma, oprima “D” para Activar (ON)/ 
Desactivar (OFF) la Alarma y el Timbre.
2. El icono de Alarma ON aparecerá en la parte inferior de la pantalla.
3. El Timbre ON se indica mostrando todos los días de la semana en 
la parte superior de la pantalla. 
4. Oprima “B” dos veces para volver a la Modalidad de Hora Normal. 

Cronómetro 
1.  En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “C” para regresar a cero.
3. Oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.
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DIGITAL J8449 - SR2095, SR2096, SR2097, SR2098,

LUZ

MODE

REINICIAR

INICIAR / DETENER

Alternar a través de todas las Modalidades
•  Oprima “B” para alternar entre las modalidades en el siguiente 

orden: Hora Normal / Cronómetro / Alarma / Ajuste de la Hora.

Luz de fondo EL
•  En cualquier modalidad, oprima “A” para iluminar la pantalla durante 

3 segundos. 

Ajuste de la Hora y el Calendario
1.  En la modalidad de ajuste de la hora, los segundos parpadearán. 

Oprima “D” para regresar los segundos a cero.
2.  Oprima “B” para seleccionar las modalidades restantes en el 

siguiente orden: Minuto / Hora / Día / Mes / Semana; después 
oprima “D” para ajustar cada una. 

3.  Al ajustar la “Hora”, una “H” indicará el formato de 24 Horas.  “A” o 
“P” indicarán formato de 12 Horas.

4. Oprima “B” para salir de la Modalidad de Ajuste de la Hora.
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Ajuste de la Alarma
1.  En la Modalidad de Alarma, las horas parpadearán. Oprima “D” 

para ajustar las Horas.
2. Oprima “C” para seleccionar Minutos y “D” para ajustarlos.
3. Oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.

Alarma
1. Cuando suene la Alarma, oprima “C” para detenerla. 
2.  Oprima “D” para alternar la función “Snooze” (Repetir) - Activada 

(ON) / Desactivada (OFF)
3.  Cuando “Snooze” (Repetir) está activada, la alarma volverá a sonar 

5 minutos después.
4. La alarma se detendrá automáticamente después de 1 minuto.

Cronómetro 
1.  En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “C” para regresar a cero.
3. Oprima “B” una vez para volver a la Modalidad de Hora Normal.



53

BJ3463 - SR9031

REINICIAR

INICIAR / 
DETENER

LUZ DE  
FONDO EL

MODALIDAD

Alternar a través de todas las Modalidades
•  Oprima “B” para alternar entre las modalidades en el siguiente 

orden: Hora Normal / Alarma / Cronómetro / Ajuste de la Hora 

Luz de fondo EL
•  En cualquier modalidad, oprima “C” para iluminar la pantalla durante 

3 segundos. 

Formato de 12/24 horas
•  En la Modalidad de Hora Normal, oprima “D” para alternar entre los 

formatos de 12 / 24 Horas.

Ajuste de la Hora y el Calendario
1.  Cambie a la Modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “D” y los 

segundos parpadearán.
2. Oprima “D” para reiniciar los segundos.
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3.  Oprima “C” para seleccionar ajustes en el siguiente orden: Hora 
/ Minutos / Mes / Día / Día de la Semana, luego oprima “D” para 
aumentar el número. 

4.  Cuando termine, mantenga oprimido “B” para salir de la Modalidad 
de Ajuste de la Hora.

Ajuste de la Alarma 
1.  En la Modalidad de Alarma, oprima “D” para Activar (ON)/ 

Desactivar (OFF) la Alarma. 
2.  En la Modalidad de Alarma, oprima “C”, las horas parpadearán 

indicando la Modalidad de Ajuste de Alarma.
3. Oprima “D” para aumentar la hora. 
4.  Oprima “C” para seleccionar los minutos, y oprima “D” para 

aumentar el número. 
5.  Cuando complete todos los ajustes de la alarma, oprima “C” para 

confirmar y “B” para regresar a la Modalidad de Hora Normal.

Cronómetro 
1.  En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 

cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “C” para regresar a cero.
3.  Para iniciar Conteo de Intervalo en la Modalidad de Cronómetro con 

el Cronómetro en marcha, oprima “C”.
4. Para salir del Conteo de Intervalo y detener el conteo, oprima “D”.
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5.  Para contar con el Cronómetro en segundo plano en la Modalidad 
de Hora Normal, oprima “D” para iniciar el Cronómetro, luego 
oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Normal.

6.  Oprima “D” para detener el Cronómetro, luego oprima “D” de nuevo 
para regresar a cero.

CRH258 IM SR2102, SR2103

LUZ

MODALIDAD

INICIAR / 
DETENER

REINICIAR

Alternar a través de todas las Modalidades
• Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 
siguiente orden: Hora Real/ Alarma/ Cronómetro/ Ajuste de la Hora
 
Luz de fondo EL
• En cualquier modalidad, oprima “A” para iluminar la pantalla durante 
3 segundos.
 



56

Hora Real
• En la modalidad de Hora Real, oprima “C” para alternar entre los for-
matos de 12 y 24 Horas.  “24H” se iluminará cuando esté en formato 
de 24 horas.  Estará en blanco cuando esté en formato de 12 horas.
 
Cronógrafo Cronómetro
• Tiempo de Vuelta

- En la Modalidad de Cronómetro, oprima “C” para Iniciar el 
cronómetro.
- Oprima “C” otra vez para detener el Cronómetro.
- Oprima “D” para regresar el cronómetro a cero.

• Conteo de Intervalo
- En la Modalidad de Cronómetro, oprima “C” para Iniciar el 
cronómetro.
- Oprima “D” para mostrar el Conteo de Intervalo, el cronómetro 
continuará en segundo plano.
- Oprima “D” otra vez para borrar el Conteo de Intervalo y continuar 
con la medición del tiempo.
- Repita los pasos 2 y 3 de más arriba para medir múltiples Conteos 
de Intervalo.
- Oprima “C” para detener el Cronómetro.
- Oprima “D” para regresar el cronómetro a cero.
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Alarma y Timbre cada hora
• Antes de entrar en la modalidad de Ajuste de la Hora, en la modali-
dad de Hora Real, oprima “C” para alternar entre los formatos de 12 
y 24 Horas.  Continúe a la Modalidad de Ajuste de la Alarma para 
ajustar la hora en el formato seleccionado.
• En la modalidad de Alarma, oprima “D” para entrar en la Modalidad 
de Ajuste de la Alarma.   “Hora” comenzará a parpadear.
• Oprima “C” para aumentar la hora, mantenga oprimido “C” para 
aumentar la hora a una mayor velocidad.
• Oprima “D” para seleccionar los Minutos.
• Oprima “C” para aumentar los Minutos, mantenga oprimido “C” para 
aumentarlos a una mayor velocidad.
• Oprima “D” otra vez para ajustar la Hora de la Alarma.
• Cuando las horas y los minutos dejan de parpadear, oprima “C” para 
alternar entre las modalidades de Sólo alarma activada, Sólo timbre 
activado, Alarma y Timbre activados, Todos desactivados.  Los iconos 
se iluminarán cuando se opriman.

- Alarma:  

- Timbre:  

• Oprima “B,” “C,” o “D” para silenciar la alarma.
• Cuando el Timbre está activado, el timbre sonará cada hora.
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Cronómetro 
1. En la Modalidad de Cronómetro, oprima “D” para iniciar el 
cronómetro, oprima “D” nuevamente para detenerlo.
2. Oprima “C” para regresar a cero. Oprima “B” para volver a la 
Modalidad de Hora Normal.
 
Ajuste de la Hora
• Antes de entrar en la modalidad de Ajuste de la Hora, en la modali-
dad de Hora Real, oprima “C” para alternar entre los formatos de 12 y 
24 Horas.  Continúe a la Modalidad de Ajuste de la Hora para ajustar 
la hora en el formato seleccionado.
• Al entrar en la modalidad de ajuste de la hora, “Segundo” 
parpadeará.  
• Oprima “C” para volver a cero.
• Oprima “D” para seleccionar los ajustes en el siguiente orden: 
Segundos – Hora – Minutos – Mes – Fecha – Día de la Semana. 
• Oprima “C” para aumentar la función que parpadea.  Mantenga 
oprimido “C” para aumentar con más rapidez.
• Repita los pasos anteriores hasta que se ajuste la hora.
• Oprima “B” para volver a la Modalidad de Hora Real.
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CRH921 - SR5132, SR5133

LUZ

MODALIDAD

INICIAR/ 
DETENER

REINICIAR

Alternar a través de todas las modalidades
•  Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 

siguiente orden: Hora/ Cronómetro/ Alarma/ Ajuste de la Hora
 
Luz de fondo EL* (*EL = Electroluminiscencia)
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos
 
Ajuste de la hora y el calendario
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “D” para regresar los 

segundos a “00”.
2.  Presione “D” para seleccionar la configuración en el siguiente 

orden: Segundo / Hora / Minuto / Mes / Fecha / Día de la semana 
(al configurar la Hora, aparecerá “H” en formato de 24 horas y 
aparecerán “A” y “P” para formato de 12 horas.)

3. Oprima “D” para avanzar cada selección.
4. Cuando complete todos los ajustes, oprima “B” para confirmar.
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Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “D” para alternar a través de 

Alarma / Timbre activado (ON)/ Timbre desactivado (OFF).
2.  En la modalidad de Alarma, oprima “C” para seleccionar “Hora” o 

“Minuto” y “D” para avanzar el ajuste.  Oprima “B” para confirmar.
3.  Cuando suene la alarma, presione “C” o “D” para detenerla, 

presione “B” para posponer y el símbolo de alarma parpadeará. 
(Cuando Snooze está activado, la alarma sonará 5 minutos más 
tarde y se detendrá después de 20 segundos).

Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “C” para Iniciar/ Detener, 

después oprima “D” para reiniciar.
2.  Para activar el cronómetro en segundo plano, oprima “B” para 

volver a la Modalidad de Hora Normal.
3.  En la modalidad de Cronómetro con el cronómetro en marcha, 

oprima “C” para empezar el conteo de intervalo, oprima “D” de 
nuevo para salir del conteo de intervalo.

4.  Después oprima “C” para salir del Conteo de Intervalo y detener el 
conteo. Oprima “C” para reiniciar el Cronómetro.
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HFT-3450 – SR6185, SR6186, SR6187

Luz

Modo

Iniciar /  
Detener

Reiniciar

Función Hora real
• Presione “B” para cambiar de función en el siguiente orden: Hora 
real/Cronómetro/Alarma/Configuración de la hora
• En la función Hora real, presione “D” para mostrar el Calendario. 
• En la función Hora real, presione “C” para mostrar la Hora de la 
alarma.

Retroiluminación EL
• En cualquier función, presione “A” para iluminar la pantalla durante 
3 segundos.

Configuración de la hora
• En la función de Hora real, presione “B” tres veces para ir a la 
función Configuración de la hora.
• En la función Configuración de la hora, los “segundos” parpadearán 
cuando se ingresen. 
• Presione “D” para volver a cero.
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• Presione “C” para seleccionar los elementos en el siguiente orden: 
Minuto – Hora – Fecha – Mes – Día de la semana – Segundos.
• Presione “D” para aumentar el valor del elemento que parpadea. 
Presione y mantenga presionado para acelerar el aumento.
• Se pueden seleccionar formatos de 12/24 horas en la función 
Configuración de la hora. Cuando configure la Hora, se mostrará la 
“H” para el formato de 24 horas, y se mostrará la “A” o la “P” para el 
formato de 12 horas.
• Repita los pasos anteriores hasta configurar la hora.
• Presione “B” para volver a la función Hora real.

Alarma
• En la función Hora real, presione “B” dos veces para ir a la función 
Configuración de la alarma.
• Presione “C” para seleccionar Hora o Minuto.
• Presione “D” para ajustar el número que parpadea.
• Presione “C” para confirmar la configuración.
• Presione “B” para regresar a la función Hora real una vez 
configurada la alarma.

Configuración de la Alarma y el Sonido por hora
• En la función Tiempo real, para activar la alarma, presione y 
mantenga “C” y presione “D” una vez. El ícono de la alarma   
aparecerá en la pantalla.
• Para apagar la alarma, presione y mantenga “C” y presione “D” una 
vez. Desaparecerá el ícono de la alarma  .
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• Para activar el sonido, presione y mantenga “C” y presione “B” una 
vez. El ícono del sonido  aparecerá en la pantalla.
• Para apagar el sonido, presione y mantenga “C” y presione “B” una 
vez. El ícono de sonido  desaparecerá.
• En indicador de sonido estará configurado para los 7 días de la 
semana.
• En función Tiempo real, presione “C” para mostrar la configuración 
de Alarma y Sonido.

Activar/Desactivar la repetición de alarma
• Cuando la alarma esté sonando, presione “C” o “D” para detener 
la alarma.
• Para repetir la alarma, presione “D”. Esto hará que la alarma vuelva 
a sonar en 5 minutos. 
• La alarma dejará de sonar después de aproximadamente 60 
segundos.

Cronómetro y cronógrafo
• En la función Hora real, presione “B” una vez para ir a la función 
Cronógrafo.
• Presione “D” para encender/apagar el cronógrafo.
• Una vez apagado, presione “C” para reiniciar.
• Mientras esté encendido, presione “C” para dividir la duración. 
Vuelva a presionar “C” para salir de la división y reanudar la función 
Cronógrafo.
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• Mientras esté detenida la función División de la duración, presione 
“D” para salir de esta función y detener el cronógrafo. Luego, presione 
“C” para mostrar las duraciones totales. Vuelva a presionar “C” 
para reiniciar.
• En la función Cronógrafo, presione “B” para regresar a la función 
Hora real y el Cronógrafo funcionará en segundo plano.

HFT-3450 – SR6185, SR6186, SR6187

Luz

Modo

Iniciar /  
Detener

Reiniciar

Repaso de todas las funciones
• Presione “B” para cambiar de función en el siguiente orden: Hora 
real/Cronómetro/Alarma/Configuración de la hora

Retroiluminación EL
• En cualquier función, presione “A” para iluminar la pantalla durante 
3 segundos.
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Configuración de la hora
• En la función de Hora real, presione “B” tres veces para ir a la 
función Configuración de la hora.
• En la función Configuración de la hora, los “segundos” parpadearán 
cuando se ingresen. 
• Presione “D” para volver a cero.
• Presione “C” para seleccionar los elementos en el siguiente orden: 
Hora – Minuto – Mes – Fecha – Día de la semana – Segundos.
• Presione “D” para aumentar el valor del elemento que parpadea. 
Presione y mantenga presionado para acelerar el aumento.
• Se pueden seleccionar formatos de 12/24 horas en la función 
Configuración de la hora. Cuando configure la Hora, se mostrará la 
“H” para el formato de 24 horas, y se mostrará la “A” o la “P” para el 
formato de 12 horas.
• Repita los pasos anteriores hasta configurar la hora.
• Presione “B” para volver a la función Hora real.

Alarma
• En la función Hora real, presione “B” dos veces para ir a la función 
Configuración de la alarma.
• Presione “C” para seleccionar Hora o Minuto.
• Presione “D” para ajustar el número que parpadea.
• Presione “C” para confirmar la configuración.
• Presione “B” para regresar a la función Hora real una vez 
configurada la alarma.
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Configuración de la Alarma y el Sonido por hora
• En la función Hora de la alarma, presione “D” para encender la 
Alarma. El ícono de la alarma  aparecerá en la pantalla.
• Vuelva a presionar “D” para encender el Sonido por hora. El ícono 
del sonido  aparecerá en la pantalla.
• Vuelva a presionar “D” para activar la Alarma y el Sonido por hora. 
Ambos íconos aparecerán en la pantalla.
• Vuelva a presionar “D” para desactivar la Alarma y el Sonido por 
hora. No aparecerá ningún ícono en la pantalla.
• Cuando finalice la configuración, presione “B” para regresar a la 
función Hora real.

Activar/Desactivar la repetición de alarma
• Cuando la alarma esté sonando, presione “C” o “D” para detener 
la alarma.
• Para repetir la alarma, presione “B”. Esto hará que la alarma vuelva 
a sonar en 5 minutos. 
• La alarma dejará de sonar después de aproximadamente 20 
segundos.

Cronómetro y cronógrafo
• En la función Hora real, presione “B” una vez para ir a la función 
Cronógrafo.
• Presione “D” para encender/apagar el cronógrafo.
• Una vez apagado, presione “C” para reiniciar.
• Mientras esté encendido, presione “C” para dividir la duración. 
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Vuelva a presionar “C” para salir de la división y reanudar la función 
Cronógrafo.
• Mientras esté detenida la función División de la duración, presione 
“D” para salir de esta función y detener el cronógrafo. Luego, presione 
“C” para mostrar las duraciones totales. Vuelva a presionar “C” 
para reiniciar.
• En la función Cronógrafo, presione “B” para regresar a la función 
Hora real y el Cronógrafo funcionará en segundo plano.

HFT-3474 - SR6193, SR6194, SR6195

LUZ

MODALIDAD

INICIAR/ 
DETENER

REINICIAR

Alternar a través de todas las modalidades
•  Oprima “B” para alternar a través de todas las modalidades en el 

siguiente orden: Hora/ Cronómetro/ Alarma/ Ajuste de la Hora
 
Luz de fondo EL* (*EL = Electroluminiscencia)
• Oprima “A” para iluminar la esfera durante 3 segundos
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Ajuste de la hora y el calendario
1.  En la modalidad de Ajuste de la Hora, oprima “D” para regresar los 

segundos a “00”.
2.  Presione “D” para seleccionar la configuración en el siguiente 

orden: Segundo / Hora / Minuto / Mes / Fecha / Día de la semana 
(al configurar la Hora, aparecerá “H” en formato de 24 horas y 
aparecerán “A” y “P” para formato de 12 horas.)

3. Oprima “D” para avanzar cada selección.
4. Cuando complete todos los ajustes, oprima “B” para confirmar.
 
Ajuste de la Alarma
1.  En la modalidad de Alarma, oprima “D” para alternar a través de 

Alarma / Timbre activado (ON)/ Timbre desactivado (OFF).
2.  En la modalidad de Alarma, oprima “C” para seleccionar “Hora” o 

“Minuto” y “D” para avanzar el ajuste.  Oprima “B” para confirmar.
3.  Cuando suene la alarma, presione “C” o “D” para detenerla, 

presione “B” para posponer y el símbolo de alarma parpadeará. 
(Cuando Snooze está activado, la alarma sonará 5 minutos más 
tarde y se detendrá después de 20 segundos).

Cronómetro
1.  En la modalidad de Cronómetro, oprima “C” para Iniciar/ Detener, 

después oprima “D” para reiniciar.
2.  Para activar el cronómetro en segundo plano, oprima “B” para 

volver a la Modalidad de Hora Normal.
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3.  En la modalidad de Cronómetro con el cronómetro en marcha, 
oprima “C” para empezar el conteo de intervalo, oprima “D” de 
nuevo para salir del conteo de intervalo.

4.  Después oprima “C” para salir del Conteo de Intervalo y detener el 
conteo. Oprima “C” para reiniciar el Cronómetro.
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GARANTÍA SÓLO PARA ESPAÑA
FOSSIL S.L.U. de acuerdo con la normativa vigente, garantiza dentro 
de todo el territorio español, los relojes de la marca FOSSIL. FOSSIL 
S.L.U. tiene su domicilio en C/Pau Claris 194-196 08037-Barcelona. 
La garantía del producto adquirido caduca a los veinticuatro meses, a 
contar desde la fecha que figure en la facture o en el ticket de compra. 
Salvo prueba en contrario se presumirá que las faltas de conformidad, 
que se manifiesten en los primeros veinticuatro meses posteriores 
en la entrega ,ya existían a momento de la venta. El comprador, en 
el supuesto de no ser atendido en el establecimiento donde adquirió 
el producto, puede formular su reclamación, dirigiéndose a FOSSIL 
S.L.U. en la dirección señalada, por correo o bien mediante llamada 
telefónica al numero 93.363.38.70, o bien por correo electrónico 
customerservice.es@fossil.com. De acorde a lo establecido en el 
art 125 del Real Decreto Ley 1/2007 de 30 de Noviembre de 2007 
por el que se aprueba el texto refundido de la Ley General para la 
defense de los consumidores y usuarios, la presente garantía no 
afecta a los derechos legales del consumidor y usuario ante la falta de 
conformidad de los productos con el contrato.
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Nota Valida Solo para México
ANTES DE USAR ESTE PRODUCTO FAVOR DE LEER EL 
INSTRUCTIVO.
Producto distribuido en México por:
Fossil México S.A. de C.V.
Carretera Monterrey- Saltillo No. 1249-4
Col. Pío XII, Santa Catarina N.L. C.P. 66362 México
Tel: (0181) 88 88 70 00 Fax Ext 102
R.F.C. FME0508241S3

Características Eléctricas: Reloj de Pulso de Batería de Cuarzo de 
1.5 volts/ 3.0 volts.

Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar el producto 
junto con esta póliza debidamente sellada en el lugar donde lo 
adquirió o en los centros de servicio que aparecen al final de esta 
garantía; mismo donde se podrá reparar y/o adquirir componentes, 
consumibles y accesorios y quien se hará responsable de los gastos 
de transportación entre el distribuidor autorizado y el centro de servicio 
para hacer efectiva esta garantía.

EXCEPCIONES QUE NO CUBRE LA PRESENTE GARANTÍA:
A)  Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas 

a las normales.
B)  Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el 

instructivo de uso que lo acompaña.
C)  Cuando el producto hubiese sido alterado ó reparado por personas 

no autorizadas por Fossil México SA de CV.”
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GARANTÍA LIMITADA ESTÁNDAR
(GARANTÍA PARA TODOS LOS PAÍSES A EXCEPCIÓN DE ESPAÑA)
La garantía limitada internacional para dos (2) años de Skechers 
es una garantía voluntaria del fabricante. Ofrece derechos 
independientes a los derechos otorgados por la ley de consumidores, 
incluyendo sin limitarse a aquellos derechos relacionados con 
mercancías defectuosas. Las ventajas de la garantía limitada de 
Skechers suponen una adición a, no un reemplazamiento de, los 
derechos otorgados por la ley de consumidores.

Su reloj Skechers cuenta con la garantía del Fossil Group, Inc* 
(“Fossil”) durante el periodo de dos (2) años desde la fecha original de 
compra bajo los términos y condiciones de esta garantía. La garantía 
de Skechers cubre defectos de fabricación y materiales. Como prueba 
de compra se necesita una copia del recibo o el sello del vendedor en 
la libreta de garantía.

Durante el periodo de garantía, el mecanismo, las manecillas y 
las esferas son los únicos componentes que quedan cubiertos por 
esta garantía. Un componente cubierto deberá ser reparado o se 
procederá al reemplazo del reloj sin incurrir en gastos de mano de 
obra o componentes en el caso de que se demuestre su defecto tanto 
en materiales o de trabajo bajo un uso regular.

En el caso de sustitución, Fossil no garantiza que reciba el mismo 
modelo de reloj. Si su modelo no se encuentra disponible, se le 
ofrecerá un modelo de valor equivalente o de estilo parecido. La 
garantía para el reloj de sustitución concluye dos (2) años desde la 
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fecha en la que se haya recibido el reloj de sustitución.

ESTA GARANTÍA NO CUBRE:
•  Cualquier defecto en materiales y mano de obra de la pila, caja, 

vidrio, correa o brazalete; incluyendo chapado de la caja y/o 
brazalete

•  Daños ocasionados por un manejo inapropiado, falta de cuidado, 
accidentes, desgaste regular y desgaste o antigüedad.

•  Daños ocasionados por agua debido al no seguimiento de las 
instrucciones de atención en relación al nivel de resistencia al agua 
del producto (tal y como señaladas en el producto).

•  Productos que no hayan sido adquiridos a través de un vendedor de 
Skechers autorizado.

Esta garantía es nula en el caso de que el reloj haya sufrido daños 
como consecuencia de accidentes, negligencia de personas que no 
sean agentes autorizados de servicios y ventas de Fossil, servicios no 
autorizados u otros factores que no sean consecuencia de defectos 
en materiales o mano de obra. La garantía es nula si los números 
de serie o los códigos de fecha del producto u otras marcas de 
seguimiento han sido eliminadas, alteradas o borradas.

Salvo que se especifique lo contrario, las anteriores garantías y 
remedios descritos son exclusivos y sustituyen a cualesquiera otras 
garantías, términos o condiciones, expresos, implícitos o estatutarios, 
derivados de cualquier asunto, incluidas, entre otras, las garantías 
de comercialización, de adecuación para un fin particular, precisión, 
calidad, titularidad y de no violación, a todas las cuales Fossil renuncia 
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de forma expresa. Fossil no será responsable de ningún daño fortuito, 
consecuente, indirecto, especial o punitivo, ni de obligaciones de 
ningún tipo derivadas o relacionadas con la venta o el uso de este 
producto, ya sean contractuales o extracontractuales (incluida 
negligencia), por responsabilidad de producto objetiva o cualquier otra 
teoría, aun cuando se hubiera advertido a Fossil de la posibilidad de 
dichos daños y aunque alguna solución especificada aquí no haya 
cumplido su propósito esencial. Toda la responsabilidad de Fossil se 
limita a la sustitución o la reparación del importe abonado, según el 
criterio de Fossil.

Algunos países, estados o provincias no permiten la exclusión 
o limitación de garantías implicadas, o la limitación de daños 
incidentales o consecuentes siendo así que las limitaciones y 
exclusiones arriba mencionadas pudieran limitarse en su aplicación 
para usted. Cuando no se puedan excluir en su totalidad garantías 
implicadas, se limitarán a la duración de la garantía por escrito 
aplicable. Esta garantía le ofrece unos derechos legales específicos; 
puede contar con otros derechos que pueden variar según sus leyes 
locales. Sus derechos estatutarios no se ven afectados.

SOLICITUD DE GARANTÍA Y REPARACIONES PARA 
OTROS RELOJES:
En caso de que necesitará un trabajo dentro de la garantía, por favor, 
envíe su reloj, una copia de su recibo de compra y/o la libreta de 
garantía con el sello del vendedor y una descripción del problema a 
su centro autorizado de servicios internacional más próximo a usted, 
visite www.fossilgroup.com.
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Para servicios de trabajo que no queden cubiertos por esta garantía, 
el centro de servicios pudiera exigirle un importe dependiendo del 
tipo de reloj y de mecanismo requerido. Estos costes están sujetos 
a variaciones.

No envíe embalaje original, pues no será devuelto. Fossil recomienda 
encarecidamente que asegure su paquete y proteja de forma 
adecuada al reloj durante el envío. Fossil no se responsabiliza por el 
extravío de productos o por daños durante el envío.

*901 South Central Expressway, Richardson, Texas 75080 EE.UU.

Para obtener instrucciones o más información sobre el reloj, visítenos 
en https://www.skechers.com/en-us/watch-instructions o llame 
al 1-800-842-8621

Resistencia al Agua
Consulte la carcasa para ver el nivel de resistencia al agua.

El nivel de resistencia al agua proporciona pautas para una adecuada 
exposición al agua a fin de evitar daños a los componentes internos 
del reloj. Consulte la tabla para ver las pautas de uso recomendadas.

Para garantizar que el agua no entre en el reloj y cause daños, siga 
las siguientes instrucciones:
• No ajuste la corona mientras el reloj esté en contacto con agua.
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•  Asegúrese de que la corona esté cerrada antes de entrar en contacto 
con agua. En el caso de que el reloj tenga una corona atornillada, 
asegúrese de que la corona está totalmente apretada antes de entrar 
en contacto con el agua.

•  En el caso de los relojes con la funcionalidad de pulsador habilitada, 
no debe encender esta función bajo el agua.

•  No se recomienda la exposición a atmósferas extremas (por ejemplo, 
agua caliente, saunas o baños de vapor).

•  Evite la exposición al agua que se mueve con fuerza (es decir, agua 
que corre de un grifo, olas del océano o cascadas).

•  Evite la exposición prolongada al agua salada. Después de estar 
en contacto con agua salada, enjuague el reloj bajo el agua del 
grifo si tiene una clasificación de 5ATM o superior, y seque con un 
paño suave.

RECOMENDACIONES PARA EL USO RELACIONADO CON EL AGUA

INDICACIÓN   

Lavándose  
las Manos Ducha/Baño Natación/Esnórquel Submarinismo

(NINGUNA)

WR

3 ATM • 3 BAR • 30 Metros

5 ATM • 5 BAR • 50 Metros

10 ATM • 10 BAR • 100 Metros

20 ATM • 20 BAR • 200 Metros
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Authorized Skechers Service Centers 
AUSTRIA
DHL Express (Austria) GmbH
Fossil Repairs Service
Gewerbestrasse 9
A- 5102 Anthering
T: 0810 300 450
E: service@fossil.de

AUSTRALIA
Fossil Australia Focus Building, 
Level 3
F24 122-126 Old Pittwater 
Road
Brookvale NSW 2100
Australia
T: 02 94530288
F: 02 9453 0299
E: customercare.au@fossil.com

BELGIUM / LUXEMBOURG
DHL
Attn. Warranty & Repairs
Woluwelaan 151
1831 Diegem
T: +31 (0) 31 479 90 62
E: customerservice@fossil.nl

BRAZIL
Grupo Technos
Rua Julio Gonzalez, number 
132, 27th floor
Barra Funda
São Paulo 01156-060
T: +55 (11) 3003-1070
E: sac@grupotechnos.com.br
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CANADA
FG Services - Attn: Repairs
C/O NFI
25 Cottrelle Boulevard, Unit 3
Brampton, Ontario, L6S0C3, 
Canada
T: 1-800-699-0556
E: info.ca@fgservices.com

CHILE
Establecimientos California 
SERTEC
Attn: Carlos Rosales (manager) 
and Maria Estelia Nuñez
Av.11 de Septiembre 2260 
Local 130, Providencia
Santiago, Chile
T: (56-2) 29394035 (56-2) 
29394035 (56-2) 29394038
E: serviciotecnico@california.cl
E: crosales@california.cl
E: mnunez@california.cl

CHINA
Fossil Trading ( Shanghai) 
Co. Ltd.
Rm 2504, 25/F Grand Gateway 
Tower II
3 Hong Qiao Road
Xu Hui District, Shanghai 
200030, China
T: (86)400-820-3126
E: shanghaicustomerservice-
group2@fossil.com

CHINA
Fossil Hong Kong Limited
17/F, CDW Building
388 Castle Peak Road
Tsuen Wan, New Territories
Hong Kong SAR, China
T: (852) 3008 2157
E: FossilAsia-AfterSales@
fossil.com
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CHINA - MACAU
Fossil Hong Kong Limited
17/F, CDW Building
388 Castle Peak Road
Tsuen Wan, New Territories
Hong Kong SAR, China
T: (852) 3008 2157
E: FossilAsia-AfterSales@
fossil.com

COLOMBIA
TSQ S.A - Servicio Tecnico
Centro Comercial Hacienda
Contact Person: Adriana 
Sanchez - (TSQ)
Calle 114# 6A - 92 local C-235, 
Santa Barbara
T: 2132688, 6121837
E:  serviciotecnicohsb@
tsqsa.com
E: asanchez@tsqsa.com

COSTA RICA
Guialsa S.A.
Attn: Juan Carlos
200 Metros Norte del INA en 
Paseo Colon
San Jose, Costa Rica
T: 222-0804
T: 2256-5716
T: 2257-2349
E: guialsa@polarcr.com

CROATIA
Hora Plus D.O.O.
Vlaska 55
10000 Zagreb
Croatia
T: +385 1 4697 787
E: Ivana@horaplus.hr
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DENMARK
FairTrans
C/O FAST EUROPE
Kliplev Erhvervspark 20, Kliplev
Vigtig: Indlevering på kontor 
– 1 sal.
DK-6200 AABENRAA
T: +45 45 88 34 60
E: salesdenmark@fossil.com

ECUADOR
Distribuidora Yabimodas
Av. Shyris N36-188 y Naciones 
Unidas
Edf. Shyris Park, Ofc 409
Quito, Ecuador
T: (593) 2 292 6119
E: gerenciacomercial.ec@
yabimodas.com

FRANCE
SAV Fossil France
Rue du Martelberg
BP 80023 Monswiller
67701 Saverne Cedex
T: +33 3.88.02.52.52
E: contact@fossil.fr

GERMANY
FESCO GmbH
Service DHL Logistiklager/ LDB
Werkstrasse 17
D-77815 Bühl
T: +49 8661 – 622 6054
E: service@fossil.de

GUATEMALA
Watch it!
Diagonal 6, 13-01 zona 10 
Oakland Mall
Tercer nivel
Guatemala
T: +502 4220 5778
E: serviciotecnico@victorino.gt
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HONDURAS
Centro Tecnico Relojero
Centro Comercial Metroplaza
1er nivel de tiendas, local no. 
5, Cortes
San Pedro Sula, Honduras
T: 504 2580 2221
E: rpineda@zaredjoyeros.com
E: centecrelojero@zaredjoy-
eros.com
E: centecrelojero@ontimehn.
com

INDIA
Fossil India Pvt. Ltd.
621, 12th Main
HAL II Stage, Indiranagar
Bangalore 560 008
India
T: +18604253747
E: service.in@fossil.com

INDIA
Fossil India Pvt. Ltd.
Shop G18, Orion Mall
Dr. Raj Kumar Road, Rajaji 
Nagar
Bangalore 560 055
Karnataka
India
T: 080-22682245
E: serviceorion@fossil.com

INDIA
Fossil India Pvt. Ltd.
Shop No. 116, DLF Prome-
nade Mall
Nelson Mandela Marg, 
Vasant Kunj
New Delhi 110 070
India
T: 011-41664015
T: 011-41664016
E: service_3874@fossil.com
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INDIA
Fossil India Pvt. Ltd.
Shop No. S010, Ground Floor
Express Avenue Mall, Plot 
No.213, Whites Road
Royapettah
Chenai 600 014
Tamil Nadu
India
T: 044-28464288
E: service_3831@fossil.com

INDIA
Fossil India Pvt. Ltd.
Shop No. G10, Ambience Mall
Delhi - Jaipur Expy, Ambience 
Island
DLF Phase 3, Sector 24
Gurgaon 122 010
Haryana
India
T: 0124-4665529
E: service_3834@fossil.com

IRELAND
Transalliance TS
FAST (Fossil After Sales Team) 
- Suite 8-9
Faraday Court - Centrum 100 - 
Burton Upon Trent
DE14 2WX Staffordshire
T: +44 0344 412 3277
E: ukenquiries@fossil.com

ITALY
FAST Europe
C/O DHL Supply Chain
Corso Lombardia N.61
10099 San Mauro Torinese 
(TO)
T: +39 0694 802651
E: online@fossil.it
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JAPAN
Fossil Japan Repair Center
Yasuda A building 2F, 3-9
Moriya-cho Kanagawa-ku
Yokohama, 221-0022
T: (81) 03 4579 0368
F: (81) 45 450 6243
E: shop.jp@fossil.com

MALAYSIA
Fossil Time Malaysia - Service 
Centre
Unit L2-2-7, 2nd Floor
Wisma Kemajuan
No.2 Jalan 19/1B
46300 Petaling Jaya, Selangor
T: 03-7969 1900
E: fmycs@fossil.com

MEXICO
Metro Service Center México
Carretera Monterrey - Saltillo 
1249 - A
Col. Pio XII
Santa Catarina, N.L. Mexico 
C.P. 66362
T: 01 800 236 7745
E: reparaciones@fossil.com

NEW ZEALAND
Watch World Ltd
45a Arrenway Drive
Albany
Auckland
T: 09 475 6103

PANAMA
Z Relojero
C/Samuel Lewis
Panama
T: 00507-3006666
E: servicioalcliente@relojin.com
E: gerente@relojin.com



84

PERU
Le Grand Montres & Bijoux
Av Risso # 243
Oficina 202, Lince - Técnico, 
Jose Muñoz
Lima, Peru
T: (+51) 935 508 416
E: peru.legrand@gmail.com

POLAND
FAST
C/O Expeditors Polska
Św. Tomasza 4D
05-808 Parzniew
T: +48 22 574 28 88
E: fgservicespl@fossil.com

PORTUGAL
Expeditors Portugal C/O 
Espaçotrans
Att Reparacões Fossil (FAST)
Parque Logístico Marinhas 
de D. Ana
Quebradas de Cima, Armazém 
6, 2625-090 Póvoa de 
Santa Iria
T: 214232000
E: customerservice.pt@
fossil.com

SINGAPORE
Fossil Singapore Pte Ltd
51 Bras Basah Road
#08-07 Manulife Centre
Singapore 189554
T: (65) 3165 4961
E: customerservice.sg@
fossil.com
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SOUTH KOREA
Fossil (Korea) Limited
5F M Tower
29, Teheran-ro 87-gil, 
Gangnam-gu
Seoul, Korea
T: 82 2 3440 6400

SPAIN - PENINSULA
Expeditors ZAZ
c/o FAST EUROPE (REPAIRS)
C/ Los Ángeles nº 15, Nave 10
Polígono Industrial Centrovía
50198 La Muela (Zaragoza)
T: +34933633870
E: customerservice.es@
fossil.com

SURINAME
Timeless Jewelry, N.V
Attn: Ms. Inisrah Ashruf
Johannes Mungrastraat 17
Paramaribo
T: 597 473998
E: inisrah.ashruf@timelessnv.
com

SWEDEN
Aditro Logistics AB
c/o FAST Europe
Prognosgatan 1
50464 Borås
T: (+46) 31 719 45 00
E: servicecenter@fossil.com

UNITED STATES OF 
AMERICA
Metro Service Center -
Attn: Repairs
10615 Sanden Drive Dallas
Texas 75238-1720 T: 800-
842-8621
E: service@ metroser-
vicecenter.com
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O CERTIFICADO DE GARANTIA que se segue deve ser preenchido 
no momento da compra pela loja de retalho que lhe vende o relógio.

Número do modelo:

Vendido a:

Vendido por:

País/data:

Carimbo do vendedor:
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Notices
ELIMINACIÓN DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y 
ELECTRÓNICOS ANTIGUOS
El símbolo indica que, al desechar este producto, 
no debe mezclarse con residuos urbanos no 
seleccionados. Existe un sistema de recogida 
independiente para los residuos de equipos 
eléctricos y electrónicos. Normalmente los equipos 
electrónicos y eléctricos disponen de un sistema de 
recogida independiente para los residuos. Para más 
información, póngase en contacto con las autoridades 
municipales competentes o con el establecimiento en 
el que adquirió el producto. La eliminación correcta 
garantiza que los residuos de equipos eléctricos y 
electrónicos se reciclen y se reutilicen adecuadamente. 
Ayuda a evitar el daño potencial para el medio 

ambiente y la salud humana y a preservar los recursos naturales.

ESPAÑOL: algunos estilos de relojes son ajustados con baterias de 
litio, las cuales contienen material de perclorato - requiere manejo 
adecuado, visite www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate para 
mas informacion.

ESPAÑOL: Cualquier diamante usado en nuestros productos proviene 
de fuentes legítimas no involucradas en el fomento del conflicto y 
cumplen con las resoluciones de Naciones Unidas. Por la presente 
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garantizamos que estos diamantes están libres de conflicto, basados 
en el conocimiento personal y/o garantías escritas proporcionadas por 
el proveedor de estos diamantes.










